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7/8 Zivilschutz Protection civile
Protezione civile
Protecziun civila

Nr. 7/8/1 J68 Zeitschrift des Schweizerischen Revue de l'Union suisse pour la Rivista dell'Unione svizzera per la
1 5. Jahrgang Bundes fur Zivilschutz, des protection des civils, de l'Association protezione dei civili, dell'Associazione

Zivilschutz-Fachverbandes der professionnelle suisse de protection professionale svizzera di protezione
Städte und der Schweizerischen civile des villes et de la Société civile delle città e della Società
Gesellschaft für Kulturgüterschutz suisse pour la protection des biens svizzera per la protezione dei beni

culturels culturali

Verantwortung -
Behörden
und Zivilschutz

Responsabilité -
Autorités
et protection civile

Unter dem Vorsitz des Chefs des Eidgenössischen
Justiz- und Polizeidepartements und in Anwesenheit
des Direktors des Bundesamtes für Zivilschutz, Walter
König, und des Zentralpräsidenten des Schweizerischen

Bundes für Zivilschutz, Ständerat Dr. Gion
Darms, wurde in Bern mit den Regierungsräten der
Kantone, denen der Zivilschutz unterstellt ist, eine
Konferenz durchgeführt. Es war seit der Inkraftsetzung

der Bundesgesetze über den Zivilschutz und
seiner baulichen Massnahmen das erstemal, dass die
für diesen wichtigen Teil der umfassenden
Landesverteidigung höchsten Instanzen von Bund und
Kantonen die Gelegenheit zu einer eingehenden
Aussprache wahrnahmen.

Es ging in dieser Konferenz in erster Linie darum,
die Vorsteher der kantonalen Departemente über den
heutigen Stand des Zivilschutzes und seiner Probleme
aus erster Hand gründlich zu informieren. Zur
Behandlung kamen der Weiterausbau in organisatorischer

und technischer Hinsicht, wie auch die
Ausbildung und Aufklärung. Bundesrat Ludwig von
Moos umriss in einer einleitenden Ansprache die
Aufgaben des Zivilschutzes als wesentlichen Teil der
umfassenden Landesverteidigung. Der Generalstabschef,
Oberstkorpskommandant Paul Gygli, sprach über die
Zusammenarbeit von Armee und Zivilschutz. Der
Direktor der Eidgenössischen Finanzverwaltung, Dr.
M. Redli, behandelte die Probleme des Zivilschutzes
im Rahmen der langfristigen Finanzplanung. Ein-

Une conférence s'est tenue à Berne sous la présidence

du chef du Département fédéral de justice et
police, en présence du directeur de l'Office fédéral de
la protection civile, M. Walter König, du président
central de l'Union suisse pour la protection des civils,
M. Gion Darms et avec la participation des conseillers
d'Etat des cantons auxquels est subordonnée la
protection civile. C'était la première fois, depuis l'entrée
en vigueur de la loi fédérale sur la protecton civile
et ses constructions que les organes supérieurs de la
Confédération et des cantons responsables de cette
importante partie de la défense nationale totale
avaient l'occasion de participer à une discussion de
détails.
Cette conférence avait pour premier but de donner
aux chefs des départements cantonaux des information

de première main sur l'état actuel de la protection

civile et ses problèmes. Il y fut question notamment

de la poursuite du développement de la protection

civile sur le plan de l'organisation et de la
technique, de l'instruction et de l'information. M. le
conseiller fédéral Ludwig von Moos décrivit pour
commencer les tâches de la protection civile en tant que
partie essentielle de la défense nationale totale. Le
chef d'Etat-major général, cdt de corps Paul Gygli,
partie essentielle de la défense nationale totale. Le
M. M. Redli, directeur de l'Administration fédérale
des finances traita le problème de la protection civile
dans le cadre de la planification financière à longue
échéance. M. le directeur Walter König exposa en dé-
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